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1	 О данной документации

1.1	 Целевая аудитория
Данная информация предназначена для конечных 
пользователей.
К целевой аудитории относятся все лица, осущест-
вляющие следующие виды деятельности:
•	 обслуживание продуктов компании KFV и уход за 

ними;
•	 обслуживание встроенных дверных конструкций, 

оснащенных продуктами компании KFV, и уход за 
ними.

1.2	 Описание продукта
AS 2750 представляет собой многозапорный замок 
с активацией ключом с тремя фалевыми защелками 
и крюками в дополнительных замках для запирания 
дверей.
Данное руководство является неотъемлемой частью 
замка AS 2750 и должно быть всегда доступно для 
целевой аудитории.

1.3	 Производитель
KFV Karl Fliether GmbH & Co. KG 
Предприятие группы компаний SIEGENIA 
Siemensstraße 10  
42551 Velbert

1.4	 Указание размеров
Все размеры даны в миллиметрах (мм).

1.5	 Сопутствующая документация
Соблюдайте указания в следующем дополнитель-
ном документе для замка AS 2750:
•	 Монтажное руководство:

siegenia.com/service/doc/h39.mfvrs016

1.6	 Используемые символы
В данном документе используются следующие 
символы:

Общий предупреждающий знак

Полезная информация или реко-
мендация

Прочитайте в соответствующем 
месте

Материал конструкции — ПВХ

Материал конструкции — дерево

Материал конструкции — алюми-
ний

2	 Безопасность

2.1	 Условия для целевой аудитории
Следующие группы лиц могут пользоваться издели-
ем только в том случае, если они осознали риски, 
возникающие при обращении с продуктом, или в 
процессе использования находятся под присмо-
тром:
•	 дети;
•	 лица с ограниченными двигательными, сенсор-

ными или ментальными способностями;
•	 лица с недостаточным опытом и уровнем зна-

ний.

2.2	 Использование по назначению
•	 AS 2750 представляет собой многозапорный 

замок с активацией ключом с тремя фалевыми 
защелками и крюками в дополнительных замках 
для запирания дверей.

•	 Замок AS 2750 предназначен для монтажа на 
входных дверях из дерева, алюминия, стали или 
ПВХ.

•	 Замок AS 2750 предназначен для монтажа в 
одно- и двухстворчатых дверях в стационарных 
зданиях.

•	 Использовать AS 2750 можно только с дополни-
тельными деталями KFV.

•	 Замок AS 2750 разрешается использовать только 
в полностью исправном техническом состоянии.

http://siegenia.com/service/doc/h39.mfvrs016
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•	 Запрещается использовать AS 2750 для эвакуаци-
онных дверей.

•	 Замок AS 2750 следует устанавливать в соответ-
ствии с монтажным руководством и использо-
вать в рамках технических ограничений.

•	 Используйте AS 2750 исключительно в соответ-
ствии с инструкцией по эксплуатации.

2.3	 Транспортировка
•	 Убедитесь в том, что запорные элементы нахо-

дятся в положении «открыто».
•	 Многозапорные замки представляют собой 

чувствительные элементы конструкции. Многоза-
порный замок требует осторожного обращения, 
не кидайте, не открывайте резко и не изгибайте 
его.

2.4	 Структура предупреждений
Предупреждения в данном руководстве 
•	 в случае их соблюдения защищают от возможных 

травм и материального ущерба; 
•	 с помощью сигнального слова определяют сте-

пень опасности;
•	 с помощью предупреждающего знака указывают 

на опасность получения травм;
•	 обозначают вид и источник опасности;
•	 содержат информацию о мерах по предотвра-

щению опасности и запрещают определенные 
действия.

Предупреждения имеют следующую структуру:

СИГНАЛЬНОЕ СЛОВО

Вид и источник опасности

Пояснение вида и источника опасности

•	 Меры по предотвращению опасности

Предупреждающий знак обозначает предупрежде-
ния об опасности получения травмы.
Вид и источник опасности указывают на причину 
опасности. Возможными последствиями несоблю-
дения предупреждений может быть, например, 
угроза для жизни вследствие поражения электриче-
ским током.
В поле для указания мер приводятся действия, кото-
рые должны выполняться или запрещены во избе-
жание угрозы для безопасности.

2.5	 Используемые предупреждения

ОПАСНО

Сигнальное слово «Опасно» обозначает непосред-
ственно угрожающую опасность. Если опасность 
не предотвратить, это приведет к смерти или тяже-
лым травмам.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Сигнальное слово «Предупреждение» обозначает 
возможную опасность. Если опасность не предот-
вратить, это может привести к смерти или тяжелым 
травмам.

ОСТОРОЖНО

Сигнальное слово «Осторожно» обозначает воз-
можную опасную ситуацию. Если опасную ситуацию 
не предотвратить, это может привести к травмам 
легкой или средней степени тяжести.

 УКАЗАНИЕ

Сигнальное слово «Указание» обозначает действия 
для предотвращения материального ущерба. Со-
блюдение данных указаний предотвращает по-
вреждение компонентов.

Информация, рекомендация и т. п.

Этот символ указывает на особенности и обозначает 
обстоятельства, требующие повышенного внима-
ния.
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2.6	 Предсказуемое ненадлежащее ис-
пользование

 УКАЗАНИЕ

Повреждение основного замка
Если в дверном полотне в области корпуса замка 
сверлятся отверстия, основной замок многоза-
порного замка может быть поврежден.

•	 Не сверлите отверстия в дверном полотне в 
области корпуса замка.

 УКАЗАНИЕ

Повреждение основного замка

Если нанести сильный удар по четырехграннику 
ручки во втулке замка, основной замок многоза-
порного замка может быть поврежден.

•	 Не забивайте с силой четырехгранник (напри-
мер, молотком) во втулку замка.

 УКАЗАНИЕ

Повреждение замка
Если дверное полотно переносить за дверную 
ручку, замок может быть поврежден.

•	 Используйте соответствующие вспомогатель-
ные средства для транспортировки дверного 
полотна.

 УКАЗАНИЕ

Повреждение замка и рамных деталей
Если запорные элементы при открытой двери 
находятся в положении «закрыто», замок может 
быть поврежден.

•	 Установите запорные элементы при открытой 
двери в положение «открыто».

 УКАЗАНИЕ

Повреждение замка
Если дверная ручка испытывает нагрузку не в 
обычном направлении поворота и к ней прило-
жена сила более 150 Н или если замок приводит-
ся в действие с помощью посторонних предме-
тов, то он может быть поврежден.

•	 Нагружайте дверную ручку только в обычном 
направлении поворота силой не более 150 Н, 
а также запирайте замок или многозапорный 
замок только соответствующим ключом.
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 УКАЗАНИЕ

Повреждение основного замка
Если дверная ручка и ключ поворачиваются од-
новременно, это может привести к повреждению 
основного замка.

•	 Не поворачивайте дверную ручку и ключ одно-
временно.

 УКАЗАНИЕ

Повреждение многозапорного замка
Если прикладывать чрезмерные усилия на за-
крытую створку при закрывании двухстворчатых 
дверей,
это может привести к повреждению многозапор-
ного замка.

•	 Не прикладывайте чрезмерные усилия на 
закрытую створку при закрывании двухстворча-
тых дверей.

 УКАЗАНИЕ

Нарушение работоспособности
Если многозапорный замок покрыть краской, это 
может нарушить его работоспособность.

•	 Не покрывайте многозапорный замок краской

 УКАЗАНИЕ

Нарушение работоспособности
При наличии следов применения силы многоза-
порный замок может работать плохо.

•	 Замена многозапорного замка
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AS 2750 AS 2750 с T2

1

1

1

2

1

3	 Компоненты
Многозапорный замок оснащен двумя дополнительными замками 1 , каждый из которых имеет две под-
пружиненные фалевые защелки Softlock. В качестве опции многозапорный замок также доступен с преду-
становленным щелевым фиксатором 2 .
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4	 Управление

 УКАЗАНИЕ

Повреждение основного замка

Если одновременно поворачивается ключ и двер-
ная ручка, это может привести к повреждению 
основного замка во многозапорном замке.

•	 Не поворачивайте ключ и дверную ручку одно-
временно.

4.1	 Запорные элементы
4.1.1	 Принцип работы фалевой защелки

1

4

5

2 3

Фалевые защелки [1] служат для 
того, чтобы удерживать дверь в 
разблокированном состоянии 
закрытой. При закрытой двери 
она защелкивается в AT-вставке 
(фалевая защелка основного зам-
ка) [2] или в Q-регулировке (за-
щелки ZSK) [3]. Для открывания 
двери задействуется ручка [4] или 
ключ [5] поворачивается до упора 
в направлении деблокировки.

1

2

Закрывание двери
	f Прижмите или закройте 
дверь. 

В процессе закрывания фалевая 
защелка основного замка [1] 
при контакте с упорным элемен-
том [2] входит своей скошенной 
стороной (язычком) внутрь двер-
ной коробки.
Когда дверь закрыта, фалевая 
защелка заскакивает за упорный 
элемент в коробке двери и удер-
живает дверь закрытой.
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1

В процессе закрывания защел-
ки в дополнительных замках [1] 
сдвигаются по своей скошенной 
стороне в выемку Q-регулировки.

Открывание двери
	f Нажмите на дверную ручку.

Фалевые защелки основного 
замка и фалевые защелки допол-
нительных замков втягиваются и 
деблокируют дверь.

	f Поверните ключ до упора в 
направлении отпирания (функ-
ция оттяжки).

Фалевые защелки основного 
замка и фалевые защелки допол-
нительных замков втягиваются и 
деблокируют дверь.
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4.1.2	 Принцип работы запорных элементов

2 раза

1 2

	f Поверните ключ на два оборо-
та (2 раза по 360°) в направле-
нии закрывания.

Ригель основного замка [1] и крю-
ки [2] дополнительных замков 
полностью выдвигаются.

Отпирание запорных элементов 
снаружи не видно.

Защита упора
После двукратного запирания 
запорные элементы полностью 
выдвинуты. Защита упора активи-
руется только в этом положении.
Защита упора — это проти-
вовзломная защита, которая пре-
пятствует тому, чтобы запорные 
элементы отодвигались назад.

2 раза

Отпирание
	f Поверните ключ в направле-
нии отпирания на два оборота 
(2 раза по 360°).

Ригель основного замка и крюки 
дополнительных замков полно-
стью задвигаются.
После этого дверь можно открыть 
нажатием на дверную ручку или 
поворотом ключа.

Отпирание запорных элементов 
снаружи не видно.

Извлечение ключа
Ключ извлекается только в опре-
деленном положении.
На рисунке: вертикальное поло-
жения ключа при его извлечении.
При наличии других вариантов 
цилиндра замка положение клю-
ча при извлечении может быть 
горизонтальным.

* в зависимости от запорного цилиндра
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4.2	 Щелевой фиксатор T2 (опция)
Щелевой фиксатор T2 при активации ограничивает зазор открывания двери. Щелевой фиксатор T2 активи-
руется изнутри нажатием на рукоятку, так называемую круглую ручку [2]. Кроме того, щелевой фиксатор T2 
можно деблокировать с помощью основного замка с ключом.

1

2

3

Щелевой фиксатор T2 состоит из 
двух компонентов:
•	 Блок среднего запора с риге-

лем [1] и круглой ручкой [2] в 
дверном полотне

•	 Стопорная бабка [3] на сторо-
не рамы

4.2.1	 Запирание щелевого фиксатора

1
2

	f Закройте дверь полностью и 
поверните круглую ручку [1] на 
90° в положение «закрыто».

Ригель [2] выдвигается и входит в 
отверстие стопорной бабки.

	f Откройте дверь.
Стопорная бабка должна захва-
тываться ригелем и ограничивать 
проем двери.

4.2.2	 Отпирание щелевого фиксатора T2 с помощью круглой ручки
	f Закрыть дверь.
	f Поверните круглую ручку на 
90° в положение «открыто».

Ригель задвигается и освобожда-
ет стопорную бабку.

	f Откройте дверь.
Стопорная бабка остается в своем 
положении, а дверь может от-
крываться полностью.
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4.2.3	 Отпирание щелевого фиксатора T2 с помощью основного замка

2 раза

Если основной замок заблокиро-
ван, его нужно сначала отпереть.

	f Поверните ключ в направле-
нии отпирания на два оборота 
(2 раза по 360°).

Запорные элементы задвигаются 
полностью.

Отпирание запорных элементов 
снаружи не видно.

1 раза 1 2

	f Затем проверните ключ на 
один оборот назад (1 раз на 
180°)* в положение «закры-
то».

Вследствие этого круглая руч-
ка [1] и ригель щелевого фиксато-
ра [2] T2 сдвинутся в положение 
«открыто».

Процесс снаружи не виден.

.

1

1 раза

	f Поверните ключ обратно в 
положении «открыто».

Ригель основного замка полно-
стью задвигается.

	f Поверните ключ до упора в 
положение «открыто».

Фалевые защелки втягиваются и 
деблокируют дверь.

Отпирание запорных элементов и 
фалевой защелки снаружи не видно.

* в зависимости от запорного цилиндра
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1

	f Откройте дверь.
Стопорная бабка [1] остается в 
своем положении, а дверь может 
открываться полностью.

5	 Неисправности
Ремонт многозапорного замка не допускается. В случае повреждений или возникнове-
ния неисправностей многозапорный замок должен ремонтироваться в компании KFV 
или на специализированном предприятии (либо его следует заменить).
Обратитесь в местное предприятие-контрагент.

Ниже приведен ряд возможных неисправностей:
•	 Ручка не возвращается в исходное положение автоматически.
•	 Ручка и (или) фалевая защелка должны двигаться легко.
•	 Фалевая защелка находится в задвинутом положении.
•	 Ключ не извлекается.
•	 Ключ тяжело поворачивается в запорном цилиндре.
•	 При запирании или отпирании ригель щелевого фиксатора Т2 неправильно входит в отверстие стопор-

ной бабки.
•	 Стопорная бабка щелевого фиксатора Т2 движется с трудом или заедает.
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6	 Очистка и 
уход

Все компоненты многозапорного 
замка снабжены долговечной смаз-
кой и поэтому не требуют техниче-
ского обслуживания.
Однако если возникает необходи-
мость смазки запорных элементов, 
следует использовать только смазку 
в аэрозольной упаковке.
Не используйте смазочные средства, 
содержащие растворители или 
смолы.

Очистка
•	 Для очистки используйте мяг-

кую тряпку.
•	 Не используйте агрессивные 

чистящие средства или раство-
рители.
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